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II 

(Közlemények) 

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL ÉS SZERVEITŐL SZÁRMAZÓ 
KÖZLEMÉNYEK 

BIZOTTSÁG 

Bejelentett összefonódás engedélyezése 

(Ügyszám COMP/M.5504 – Bridgepoint Capital Group/Hermes Private Equity Directs) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2009/C 117/01) 

2009. május 11-én a Bizottság határozott, hogy engedélyezi a fentebb említett összefonódást, és a közös 
piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánítja. Ez a határozat a Tanács 139/2004/EK rendeletének 6(1)(b) parag
rafusán nyugszik. A határozat teljes szövege kizárólag angolul érhető el, és azután teszik közzé, miután az 
üzleti titkokat tartalmazó részeket eltávolították a határozat szövegéből. Elérhető lesz: 

— az Európa versenypolitikai weboldalon (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Ez az oldal lehe
tőséget kínál arra, hogy az egyedi fúziós döntések társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás szerint 
kereshetőek legyenek, 

— elektronikusan az EUR-Lex honlapon az alábbi hivatkozási szám alatt: 32009M5504. Az EUR-Lex on- 
line hozzáférést biztosít az európai jogi anyagokhoz (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm).
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IV 

(Tájékoztatások) 

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL ÉS SZERVEITŐL SZÁRMAZÓ 
TÁJÉKOZTATÁSOK 

BIZOTTSÁG 

Euro-átváltási árfolyamok ( 1 ) 

2009. május 25. 

(2009/C 117/02) 

1 euro = 

Pénznem Átváltási árfolyam 

USD USA dollár 1,4010 

JPY Japán yen 133,22 

DKK Dán korona 7,4463 

GBP Angol font 0,88030 

SEK Svéd korona 10,4720 

CHF Svájci frank 1,5178 

ISK Izlandi korona 

NOK Norvég korona 8,8620 

BGN Bulgár leva 1,9558 

CZK Cseh korona 26,683 

EEK Észt korona 15,6466 

HUF Magyar forint 280,60 

LTL Litván litász/lita 3,4528 

LVL Lett lats 0,7090 

PLN Lengyel zloty 4,4140 

RON Román lej 4,1710 

TRY Török líra 2,1672 

Pénznem Átváltási árfolyam 

AUD Ausztrál dollár 1,7924 

CAD Kanadai dollár 1,5777 

HKD Hongkongi dollár 10,8595 

NZD Új-zélandi dollár 2,2652 

SGD Szingapúri dollár 2,0251 

KRW Dél-Koreai won 1 743,90 

ZAR Dél-Afrikai rand 11,6640 

CNY Kínai renminbi 9,5601 

HRK Horvát kuna 7,2929 

IDR Indonéz rúpia 14 286,69 

MYR Maláj ringgit 4,8881 

PHP Fülöp-szigeteki peso 65,674 

RUB Orosz rubel 43,4875 

THB Thaiföldi baht 48,170 

BRL Brazil real 2,8322 

MXN Mexikói peso 18,4372 

INR Indiai rúpia 66,2740

HU C 117/2 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2009.5.26. 
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V 

(Vélemények) 

A VERSENYPOLITIKA VÉGREHAJTÁSÁRA VONATKOZÓ ELJÁRÁSOK 

BIZOTTSÁG 

A francia kormány közleménye a szénhidrogének kutatására, feltárására és kitermelésére vonatkozó 
engedélyek megadásának és felhasználásának feltételeiről szóló 94/22/EK európai parlamenti és 

tanácsi irányelv alapján ( 1 ) 

(Hirdetmény folyékony és gáznemű szénhidrogének kutatására vonatkozó kizárólagos engedély – ún. „Permis de 
Forcelles” – iránti kérelemről) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2009/C 117/03) 

A Terre társaság – székhelyének címe: 14, route de Beaugency, 41220 La Ferté-Saint-Cyr (Franciaország) – 
2008. július 3-i kérelmében folyékony és gáznemű szénhidrogének kutatására jogosító kizárólagos engedé
lyért – ún. „Permis de Forcelles” – folyamodott hároméves időtartamra, körülbelül 20 négyzetkilométernyi, 
Meurthe-et-Moselle megyében fekvő területre vonatkozóan. 

Az engedélykérelem tárgyát képező terület határvonalát a földrajzi koordinátáikkal meghatározott alábbi 
pontokat felsorolásuk sorrendjében összekötő hosszúsági és szélességi körök ívei alkotják, a Párizson 
átmenő hosszúsági kört véve kezdő meridiánnak. 

Pont Földrajzi hosszúság Földrajzi szélesség 

A 4,14 gr K 53,85 gr É 

B 4,20 gr K 53,85 gr É 

C 4,20 gr K 53,81 gr É 

D 4,12 gr K 53,81 gr É 

E 4,12 gr K 53,84 gr É 

F 4,14 gr K 53,84 gr É 

A kérelmek benyújtása és az engedély kiadásának feltételei 

A kezdeti kérelem és a versengő kérelmek benyújtói kötelesek igazolni, hogy teljesülnek a bányászati 
engedélyekről és a földfelszín alatti tárolási engedélyekről szóló, 2006. június 2-i 2006–648. sz. rendelet 
(Journal officiel de la République française, 2006. június 3.) 4. és 5. cikkében meghatározott feltételek. 

E hirdetmény közzétételétől számítva kilencven napon belül az érdekelt társaságok versengő kérelmet 
nyújthatnak be az Európai Közösségek Hivatalos Lapja 1994. december 30-i C 374. számának 11. oldalán 
közzétett, a szénhidrogén-bányászati engedélyek franciaországi megszerzéséről szóló hirdetményben össze
foglalt szabályok szerint, amelyeket a bányászati engedélyekről és a földfelszín alatti tárolásra vonatkozó 
engedélyekről szóló 2006–648 sz. rendelet állapított meg. A versengő kérelmeket a bányászati miniszternek 
kell címezni, és az alább megadott címre kell beküldeni.
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A kezdeti és a versengő kérelmekről a bányászati engedélyek odaítélésének az említett rendelet 6. cikkében 
meghatározott kritériumai alapján születik döntés, legkésőbb 2010. augusztus 13-án. 

A tevékenység gyakorlásának és megszüntetésének feltételei és követelményei 

A kérelmezők figyelmébe ajánljuk a bányászati törvénykönyv 79. és 79.1 sz. cikkét és a bányászati tevé
kenységről, a földfelszín alatti tárolási tevékenységről, valamint a bányákra és a földfelszín alatti tárolásra 
vonatkozó rendészetről szóló, 2006. június 2-i 2006–649 sz. rendeletet (Journal officiel de la République 
française, 2006. június 3.). 

További felvilágosításért a környezetvédelemért, valamint a fenntartható fejlődésért és területgazdálkodásért 
felelős minisztériumhoz fordulhat: Ministère de l'écologie, du développement et de l’aménagement durables 
(direction générale de l'énergie et du climat, direction de l’énergie, bureau exploration et production des 
hydrocarbures), 41, boulevard Vincent Auriol, 75703 Paris Cedex 13, FRANCE (telefon +33 144972302; 
fax: +33 153941440). 

A fentiekben említett jogszabályok szövege a Légifrance honlapon, a: http://www.legifrance.gouv.fr inter
netcímen olvasható.
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A francia kormány közleménye a szénhidrogének kutatására, feltárására és kitermelésére vonatkozó 
engedélyek megadásának és felhasználásának feltételeiről szóló 94/22/EK európai parlamenti és 

tanácsi irányelv alapján ( 1 ) 

(Hirdetmény folyékony és gáznemű szénhidrogének bányászati célú kutatására vonatkozó engedély – ún. „Permis de 
l’Ourcq” – iránti kérelemről) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2009/C 117/04) 

A Galli Coz társaság – székhelyének címe: 50 rue du Midi, 94300 Vincennes (Franciaország) – 2008. május 
31-i kérelmében folyékony és gáznemű szénhidrogének bányászati célú kutatására jogosító engedélyért – ún. 
„Permis de l’Ourcq” – folyamodott ötéves időtartamra, körülbelül 1 444 négyzetkilométernyi, Aisne 
megyében fekvő területre vonatkozóan. 

A kérelem tárgyát képező terület határvonalát a földrajzi koordinátáikkal meghatározott alábbi pontokat 
felsorolásuk sorrendjében összekötő hosszúsági és szélességi körök ívei alkotják (a koordináták az NTF 
vetületi rendszerben, a Párizson átmenő kezdő meridiánhoz viszonyítva, újfokban vannak megadva): 

Pont Földrajzi hosszúság Földrajzi szélesség 

A 1,50 gr K 55,00 gr É 

B 1,00 gr K 55,00 gr É 

C 1,00 gr K 54,90 gr É 

D 0,90 gr K 54,90 gr É 

E 0,90 gr K 54,70 gr É 

F 1,00 gr K 54,70 gr É 

G 1,00 gr K 54,50 gr É 

H 1,30 gr K 54,50 gr É 

I 1,30 gr K 54,60 gr É 

J 1,40 gr K 54,60 gr É 

K 1,40 gr K 54,90 gr É 

L 1,50 gr K 54,90 gr É 

A kérelmek benyújtása és az engedély kiadásának feltételei 

A kezdeti kérelem és a versengő kérelmek benyújtói kötelesek igazolni, hogy teljesülnek a bányászati 
engedélyekről és a földfelszín alatti tárolási engedélyekről szóló, 2006. június 2-i 2006-648. sz. rendelet 
(Journal officiel de la République française, 2006. június 3.) 4. és 5. cikkében meghatározott feltételek. 

E hirdetmény közzétételétől számítva kilencven napon belül az érdekelt társaságok versengő kérelmet 
nyújthatnak be az Európai Közösségek Hivatalos Lapja 1994. december 30-i C 374. számának 11. oldalán 
közzétett, a szénhidrogén-bányászati engedélyek franciaországi megszerzéséről szóló hirdetményben össze
foglalt szabályok szerint, amelyeket a bányászati engedélyekről és a földfelszín alatti tárolásra vonatkozó 
engedélyekről szóló 2006–648 sz. rendelet állapított meg. A versengő kérelmeket a bányászati miniszternek 
kell címezni, és az alább megadott címre kell beküldeni. 

A kezdeti és a versengő kérelmekről a bányászati engedélyek odaítélésének az említett rendelet 6. cikkében 
meghatározott kritériumai alapján születik döntés, legkésőbb 2010. június 2-án.
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A tevékenység gyakorlásának és megszüntetésének feltételei és követelményei 

A kérelmezők figyelmébe ajánljuk a bányászati törvénykönyv 79. és 79.1 sz. cikkét és a bányászati tevé
kenységről, a földfelszín alatti tárolási tevékenységről, valamint a bányákra és a földfelszín alatti tárolásra 
vonatkozó rendészetről szóló, 2006. június 2-i 2006–649 sz. rendeletet (Journal officiel de la République 
française, 2006. június 3.). 

További felvilágosításért a környezetvédelemért, az energiaügyért, a fenntartható fejlődésért és a területgaz
dálkodásért felelős minisztériumhoz fordulhat: Ministère de l’écologie, de l’énergie, du développement 
durable et de l’aménagement du territoire (Direction générale de l'énergie et climat, Direction de l'énergie, 
Sous-direction de la sécurité d'approvisionnement et des nouveaux produits énergétiques bureau exploration 
production des hydrocarbures), 41, boulevard Vincent Auriol, 75703 Paris Cedex 13 FRANCE (telefon 
+33 144972302, fax: +33 153941440). 

A fentiekben említett jogszabályok szövege a Légifrance honlapon, a: http://www.legifrance.gouv.fr inter
netcímen olvasható.
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Összefonódás előzetes bejelentése 

(Ügyszám COMP/M.5534 – Access/PCH/LBI) 

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2009/C 117/05) 

1. 2009. május 11-én a Bizottság a 139/2004/EK tanácsi rendelet ( 1 ) 4. cikke szerint bejelentést kapott az 
Access Industries Group (a továbbiakban: Access, Egyesült Államok) és a ProChemieHoldingLimited (a 
továbbiakban: PCH, Jersey) által tervezett összefonódásról, amely szerint e vállalkozások újonnan alapított 
közös vállalkozásban szerzett részesedés útján közös irányítást szereznek a tanácsi rendelet 3. cikke (1) 
bekezdésének b) pontja értelmében a LyondellBasell Industries AF S.C.A (a továbbiakban: LBI, Luxemburg) 
felett. 

2. Az érintett vállalkozások üzleti tevékenysége a következő: 

— az Access esetében: olaj, petrolkémiai anyagok, szén, alumínium, villamos energia és ingatlan, 

— a PCH esetében: i. fegyverrendszerek, védelmi és biztonsági termékek, ii. fűnyíró gépek, kerti szerszámok 
és gyepápolási termékek gyártása és értékesítése és iii. üzleti célú légi járművek üzemeltetése és forgal
mazása, 

— az LBI esetében: polimerek, tüzelőanyagok és vegyi anyagok előállítása és értékesítése. 

3. A Bizottság előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett összefonódás a 
139/2004/EK rendelet hatálya alá tartozhat, a végleges döntés jogát azonban fenntartja. A Bizottság a 
139/2004/EK tanácsi rendelet szerinti egyes összefonódások kezelésére vonatkozó egyszerűsített eljárásról 
szóló közleménye ( 2 ) szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja. 

4. A Bizottság felhívja az érdekelt harmadik feleket, hogy az ügylet kapcsán esetlegesen felmerülő 
észrevételeiket nyújtsák be a Bizottságnak. 

Az észrevételeknek a közzétételt követő 10 napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az észrevételeket a 
COMP/M.5534 – Access/PCH/LBI hivatkozási szám feltüntetése mellett lehet eljuttatni a Bizottsághoz faxon 
(+32 2 2964301 vagy 2967244) vagy postai úton a következő címre: 

European Comission 
Directorate-Generale for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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HELYESBÍTÉSEK 

Helyesbítés a Tagállamok által elismert természetes ásványvizek jegyzékéhez 

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 54., 2009. március 7.) 

(2009/C 117/06) 

„A Spanyolország által elismert természetes ásványvizek jegyzéke”: 

A 31. oldalon: 

a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Agua de Beteta Fuente de Arca Beteta (Cuenca)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Agua de Beteta Fuente del Arca Beteta (Cuenca)”; 

a 32. oldalon: 

a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Bezoya La Becea Ortigosa del Monte (Segovia)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Bezoya Bezoya Ortigosa del Monte (Segovia)”; 

a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

El Cañar Manantial Cañar 2 Jaraba (Zaragoza)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

El Cañar Cañar 2 Jaraba (Zaragoza)”; 

a 33. oldalon: 

a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Font Vella Sacalm Sant Hilari de Sacalm (Girona)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Font Vella Font Sacalm Sant Hilari Sacalm (Girona)”;
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a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Font Vella Sigüenza Sigüenza Moratilla de Henares (Guadalajara)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Font Vella Sigüenza Siguënza Sigüenza (Guadalajara)”; 

a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Fontdor Fontdor Sant Hilari de Sacalm (Girona)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Fontdor Fontdor Sant Hilari Sacalm (Girona)”; 

a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Fontemilla Fontemilla Moratilla de Henares (Guadalajara)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Fontemilla Fontemilla Sigüenza (Guadalajara)”; 

a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Fuente Frank Finca Casa Gallur-El Angosto Caudete (Albacete)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Fuente Frank El Angosto Caudete (Albacete)”; 

a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Fuente Madre Los Chorchalejos Los Navalmorales (Toledo)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Fuente Madre Fuente Madre Los Navalmorales (Toledo)”;
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a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Fuentecilla Paraje Fuente del Fraile Tarazona de la Mancha (Albacete)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Fuentecilla Fuente del Fraile Tarazona de la Mancha (Albacete)”; 

a 34. oldalon: 

a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Pineo Pineo Estimariu (Lleida)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Pineo Pineo Estamariu (Lleida)”; 

a 35. oldalon: 

a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Valtorre Finca La Torre Belvis de la Jara (Toledo)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Valtorre Valtorre Belvis de la Jara (Toledo)”; 

a következő szövegrész: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Vilajuiga Vilajuiga Vilajuiga (Girona)”, 

helyesen: 

„Kereskedelmi megnevezés A forrás neve A kinyerés helye 

Vilajuïga Vilajuïga Vilajuïga (Girona)”. 

A „Zambra” természetes ásványvizet törölték a Spanyolország által elismert természetes ásványvizek jegyzékéből.
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2009-es előfizetési díjak (áfa nélkül, rendes szállítási költségeket beleértve) 

Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 1 000 EUR/év (*) 
Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 100 EUR/hó (*) 
Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, nyomtatott kiadvány + 
éves CD-ROM 

az EU 22 hivatalos nyelvén 1 200 EUR/év 

Az EU Hivatalos Lapja, L sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 700 EUR/év 
Az EU Hivatalos Lapja, L sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 70 EUR/hó 
Az EU Hivatalos Lapja, C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 400 EUR/év 
Az EU Hivatalos Lapja, C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 40 EUR/hó 
Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, havi CD-ROM (összevont) az EU 22 hivatalos nyelvén 500 EUR/év 
A Hivatalos Lap Kiegészítő Kiadványa (S sorozat), közbeszerzés és 
ajánlati felhívások, CD-ROM, heti 2 kiadvány 

többnyelvű: 
az EU 23 hivatalos nyelvén 

360 EUR/év 
(= 30 EUR/hó) 

Az EU Hivatalos Lapja, C sorozat – versenyvizsga-kiírások a vizsgakiírás szerinti 
nyelv(ek)en 

50 EUR/év 

(*) Számonkénti értékesítés: 32 oldalig: 6 EUR 
33 és 64 oldal között: 12 EUR 
64 oldal felett: egyedileg meghatározott ár 

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának, amely az Európai Unió hivatalos nyelvein jelenik meg, 22 nyelvi változatára 
lehet előfizetni. Az L (jogszabályok) és a C (tájékoztatások és közlemények) sorozatot foglalja magában. 
Valamennyi nyelvi változatra külön kell előfizetni. 
A 920/2005/EK tanácsi rendelet értelmében, amelyet a Hivatalos Lap 2005. június 18-i L 156. száma tett közzé, és 
amely előírja, hogy az Európai Unió intézményei nem kötelesek minden jogi aktust ír nyelven is megszövegezni, 
illetve ezen a nyelven kihirdetni, az ír nyelven kiadott Hivatalos Lapok értékesítése külön történik. 
A Hivatalos Lap Kiegészítő Kiadványára (S sorozat – közbeszerzés és ajánlati felhívások) történő előfizetés mind a 
23 hivatalos nyelvi változatot magában foglalja egyetlen többnyelvű CD-ROM-on. 
Kérésére az Európai Unió Hivatalos Lapjára történő előfizetéssel a Hivatalos Lap különféle mellékleteit is meg- 
kaphatja. Az előfizetők a mellékletek megjelenéséről az Európai Unió Hivatalos Lapjában közölt „Az olvasóhoz” 
című közleménynek köszönhetően értesülnek. 

Értékesítés és előfizetés 

A Kiadóhivatal gondozásában megjelent, térítés ellenében kapható kiadványok a Kiadóhivatal forgalmazó partne- 
reitől szerezhetők be. A forgalmazó partnerek listája a következő címen található: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_hu.htm 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK HIVATALOS KIADVÁNYAINAK HIVATALA 
L-2985 LUXEMBURG 

Az EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) közvetlen és ingyenes hozzáférést biztosít az Európai Unió 
jogához. Erről a honlapról elérhető az Európai Unió Hivatalos Lapja, valamint tartalmazza a szerződé- 

seket, a jogszabályokat, a jogeseteket és az előkészítő dokumentumokat is. 

További információt az Európai Unióról a http://europa.eu internetcímen találhat. 
HU


